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AMOTUBHO-OLIEHOYHBIE KOHHOTALIMU
ACCOLIMATHBHLIX P51J10B 300HUMOB

B cratee paccmaTpuBarOTCS 3MOTHBHO-OLIEHOYHbIE KOHHOTALUM 300HHMOB PYCCKOTO
U (ppaHIy3CKOTO S3BIKOB, HA3BIBAIOIINX YaCTO BCTPEUAEMBIX NPEACTABUTENEH )KUBOTHOIO MHUpA.
Habnronast BHEIIHME 4YepTbl WM TNPHUIKCHIBAs Pa3IMYHbIE CBOHCTBA JXKMBOTHOMY, YEJIOBEK
OLICHUBAET €r0 U UCIIBITHIBAET OMNPEACTICHHbIE MOLIUHU 110 OTHOLICHHIO K HeMy. COOTBETCTBEH-
HO, 300HHUMBI, HUCIOJB30BAHHBIE B MEPEHOCHOM 3HAUYCHWU WM B (DYHKIUU anejuisiTHBA, CTa-
HOBSITCS CPEACTBOM 3MOLIMOHAJIBHOTO BO3JEHCTBISI HA COOECETHUKA.

KnwoueBbie CJ0Ba: 300HUM, KOHHOMAYUS, IMOMUSHAS (PYHKYUS, ACCOYUAMUGH LTI
PO, 00pasHOCcmb, OYeHKd.
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Minsk, Belarus

EVALUATIVE CONNOTATIONS
OF THE ASSOCIATIVE SERIES OF ZOONYMS

The article discusses the emotive-evaluative connotations of zoonyms of the Russian and
French languages, naming frequently encountered representatives of the animal world.
Observing external features or attributing properties of this animal, a native speaker evaluates
him and experiences certain emotions in relation to the so-called animal. Accordingly, zoonyms
become a means of emotional influence on the interlocutor.

Key words: zoonym, connotation, emotive function, associative series, imagery,
evaluation.

B peueBoii neATENBHOCTH YEI0BEKA HAXOUT CBOEC OTPAKEHUE €70 OLICHOYHOE
OTHOILICHUE K OOBEKTaM OKPY’KAKOLIEr0 MHUPA, B TOM YHUCIIE €r0 SMOLMOHAIBHOE
COCTOSIHME. OMOLUMOHAILHOCTh MOXKET 3aKPEIISATBCS B CEMAHTHKE CIIOBA MO-
Pa3HOMY. BCTPEYAIOTCS HOMHUHAIMM SMOLMOHAJIBHBIX COCTOSIHUI  YeNTOBEKA
(neuans, paoocme, tristesse ‘TPYCTh’, mépris ‘“MPE3peHUe’ U 1Ip.), CIOBA C IMOTUB-
HO-OLICHOYHBIM KOHHOTATUBHBIM KOMIOHEHTOM (KpuxyH, 3iooeti, mon chouchou
‘mroOuMunk’ U ap.). C OJHOM CTOPOHBI, SMOLMOHAIBHOE OTHOLICHUE YEIOBEKA
K MUPY SIBISIETCS CYOBEKTHUBHBIM, C JAPYTOM — SI3bIKOBOC OTPAKEHHE SMOLMN
ABIIICTCS B OMNPEACICHHONW CTENEHW TUMU3UPOBAHHBIM (COLMATM3UPOBAHHBIM ).
Byayun ceMaHTMUecKOi accoumanueil, SMOTHBHO-OLICHOYHBIE KOHHOTALIMA
OTPaKAKOT CBSI3aHHBIC CO CJIOBOM KYyJBTYPHBIE TPEACTABICHUS W TPAaIULIH
[1, c. 74, ¢. 115] 1 akT SMOIMOHATIEHOTO NEPEKUBAHUS TOBOPALIUM CYyOBEKTOM
JTAHHOTO siBeHuA [2, ¢. 112].

Bomnpoc 3MOIMOHAIEHOTO BO3ACHCTBUS M 3MOTUBHOM (PYHKIMU SI3BIKOBBIX
enunun paccmarpuBasics B. M. Illaxoeckum, C. I'. bapxymaposeiM, B. A. Mac-
noBoi, M. M. baxtuneim, B. H. Tenus u ap. kak B TEOPETHUYECKOM ACTIEKTE, TAK
U B XOJIE aHAJIM3a PA3HOYPOBHEBBIX CPEACTB s13bIKa. OCTAHOBHMCS Ha 3MOTHBHO-
OLICHOYHOM AaCIEKTe 300HUMOB PYCCKOTO M (PPAHIy3CKOrO S3BIKOB, KOTOPBIA
BepOAM3yeTCsl NPH  ACCOUMMPOBAHWM HA3BAHWI KMBOTHBIX, HCIOJIB3YEMBIX
B IPSIMOM M TIEPEHOCHBIX 3HAYCHUSX.

Brauane OTMETHMM, YTO B CEMAHTUKE 300HMMA — HA3BAHWS >KUBOTHOTO,
UCIOJIb3YEMOTO B MPSMOM 3HAYEHHH — OLEHOYHBIM KOMIOHEHT KaK BepOamu3anus
OTHOIICHUST K JaHHOMY J>KMBOTHOMY CTPOHUTCS B PE3YyJbTaTe€ OCMBICICHUS
BHELTHOCTH MOCJICAHETO (HPABUTCS / HE HPABUTCA ), M0 3HAUMMOCTH ISl YETTOBEKA
(MONE3HOE / HAHOCHUT BPEI), YTO M3pEAKa W OTMEYACTCA B ACPUHHMIIMH CIIOBA!
mapaxkan — ‘BPEIUTENb B XO3MHCTBE’, KION — ‘C KOMKOLIMM XOOOTKOM, MHUTAO-
HIUICS KPOBBIO JIIOMCH, KUBOTHBIX  [3]; puce ‘0noxa’ — ‘insecte ... parasite de
I’homme et des mammiféres’ ‘HacekoMoe ... Mapa3uT YeJOBEKA U MJIEKOMUTAIO-
umx’ [4] v ap. JIpyruMu cjioBamMu, B JAaHHOM CJlTydae pedb cKopee OyaeT uaTu 00
SMOTHBHBIX CE€Max KaK NepHUPEPUHHBIX KOMIIOHEHTaX CEMAHTUKH 300HHMA,
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MOCKOJIBKY «3MOLMOHAIBHOE COMPOBOXKACHUE» HOMUHALIUH KHBOTHOTO, TIEPEAA0-
1Ic€ SMOLMOHAIIBHOE OTHOLIEHUE TOBOPSLIETO CYOBEKTa K OOBEKTY HAMMEHOBA-
HUSl, BO3HUKAET AJICKO HE BO BCEX KOHTEKCTAX U KOMMYHHUKATHBHBIX CHTYalUsX.

HanGonee wyacro BepOamm3yeMbIM CUMTACTCS HETATHBHBIA  BEKTOP.
B kadecTBe MpUMEPOB MPUBEAECM CICAYIOIIME ACCOLMATHBHBIE PsiIbl 300HUMOB:
mMyxa <umpomustas (2), bpezenusocme (1); Komwka <siocmo (1), CBUHbS <HPOMUGHO
(1), npomusnwiti 3anax (1), Tapakan <npomusnwiii (4), 2aoocmye (2), mepsxuii (2),
mepzocme (2) [5] v np. B 4acTHOCTHM, mayk BBI3BIBACT OOJNBLIONW CHEKTP OTPH-
LATENBHBIX SMOLUMNA: <cmpauitiviii (44), npomusnwiii (15), mepsruii (6), eaokuii (35),
eaoocmye (4), mepzocmv (3), Opeserusocme (2), yowcacnwii (2) [Tam xke], 4to
cocrasisieT 15,2 % peakuuii 1 TOBOPUT O 3HAYMMOCTH JAHHOTO KOHHOTATHMBHOTO
KOMNOHEHTa. [IpuyMHa HEraTMBHOTO OTHOIIEHWS KPOETCS BO BHEHIHMX 4YEPTaX
JAHHOTO >KMBOTHOTO: MOXHATHIM, OOJBLION, mecTunaabii u ap. Tak, BO MHOTHX
HAYYHO-MIOMYJISIPHBIX M3JAHUSIX OTMEYACTCA, 4YTO NAayKW BBI3BIBAKOT CTpax
W OTBpALICHHE Ha MOJACO3HATeIbHOM ypoBHE: «Les araignées et les serpents
¢voquent le dégolit et la peur chez de nombreuses personnes, méme dans les pays
développés ou le risque d’entrer en contact avec des especes dangereuses est peu
¢levé» ‘Tlayku M 3Men BBI3BIBAIOT OTBPALICHUE M CTPaX Y MHOTUX JIIOJEH, Jaxke
B Pa3BUTHIX CTPaHax, A€ PUCK KOHTAKTAa C OMACHBIMA BUIAMU HEBENMK [6].
AHanM3 aCCOUMATUBHBIX NOJIEH U BTOPUYHON CEMAHTHKM MOKA3aJl, YTO HACEKOMBIE
Yale BCEro BOCIPUHUMAIOTCS HETaTUBHO.

[TpuMepoM >KMBOTHOTO, KOTOPOE BBI3BIBAECT MOJIOXKUTEIIBHBIE 3MOLUH, SIB-
JSIETCSl KOTEHOK: Cp. aCCOLMATUBHBIN psia <uacka (1), rackamw (1), nobumwiii (1),
smobumwiii 36epex (1), mobmuio (1), paoocmy (1), cmewnoii (1) [5].

Bo (¢paHny3ckoii JIMHTBOKYJIBTYPE BCTPEYACTCS MEHBLIEE KOJMYECTBO
pPEeaKUMii 3MOTMBHOTO THNA NPH aCCOUMUPOBAHWU C 300HUMOM-CTUMYJIOM (IO
CPaBHECHUIO C pycckoif). Hampumep, cheval ‘nmomane’ < fierté ‘ropmocts’ (1),
humilité ‘yamwxenmne’ (1), peur ‘ctpax’ (1), plaisir ‘ynoBonbctBue’ (1), chien
‘cobaka’ < adoré ‘oboxaemas’ (1), amour ‘moboBb’ (1), dangereux ‘onacHbIi’®
(1), joie ‘papoct’ (1) [7, p. 59].

Kak yxe oTMeHasioch BBILIE, 300HAM B XOJ€ CEMAHTHYECKOrO Pa3BUTHS
MO>KET TPHOOPETATh MEPEHOCHBIE, METAPOPUUECKUE 3HAUYECHUST U UCTIOJIB30BATHCS
KaK BTOpPUYHAs HOMMHALKAS YEJIOBEKa, OOIANAOIIECIO0 HEKOTOPBIM SPKAM —
NOJIOKUTENBHO WM OTPULATENILHO BOCHPUHUMAEMBIM — Ka4eCTBOM. JlaHHas
HOMMHALMS TEPMHHOJIOTHYECKHA 0003HaYaeTcs Kak 30oMopdu3M. Tak, Hampumep,
requin ‘akyna’ o3Hadaer 1. ‘Poisson ... au corps fuselé terminé par un rostre
pointu et aux fentes branchiales situées sur les cotés du corps’ ‘Priba
C KOHAYECKUM TEJIOM, 3aBEPUICHHBIM 3a0CTPEHHONW POCTKOH, C >KaOEpHBIMH
niessiMu o OokaM tena’ u 2. ‘Homme d’affaires impitoyable et sans scrupule’
‘0€3KaNOCTHBIN 1 OECIPUHIMIHBIA OM3HECMEH ', obesbsna — 1. ‘Miekonuraroiee
OTpsia NPUMATOB’ M 2. TEPEH. ‘UEIOBEK, CKIIOHHBIA K TMOAPAKAHUIO JIPYTUM,
IPUMACHUK, KpUBIsKka (pasr. HeomoOp.)’. B ciyvae ynmorpeOiieHus 300HMMa BO
BTOPUYHOM 3HAYEHWM €r0 SMOTHUBHBI MAKPOKOMIIOHEHT CTaHOBHTCS OoJiee
3HAYMMBIM, TOCKOJBKY MOCICIHUI XapaKTEPU3yET YEJIOBEKA MO KAKOMY-JIHOO
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KAQYeCTBY, KOTOPOE OLEHUBACTCS MOJIOKATEIBHO WA OTPHLATENBHO (OLECHKA
MO>KET OBITh HEUTPAIIBHOM THIIA pbida).

K uncny TOMOXKMTENBHO OLEHUBAEMBIX W BBI3BIBAIOIIMX MOJOKUTEIIBHBIE
SMOLIMHM OTHOCSTCS CICAYIOIIME HOMUHALMK: coq ‘neTyx’ — ‘homme ardent en
amour’ ‘MbUIKMA B JIFOOBM 4YenoBek , lionne ‘nbBuna’ — ‘femme fougueuse,
courageuse’ ‘3HEpruyHas, cMenas >KeHIIMHA | 1ap. [Ipumepamu OTpULATENIHEHO
OLICHMBACMbIX HOMUHALIMIA ABISAIOTCS: singe ‘00e3bsHa’ — ‘Personne qui contrefait,
imite quelqu’un’ ‘YenoBek, KOTOPbIA KPHUBIISIETCS, MOAPAXKAET K-IMO0’, vache
‘kopoBa’ — ‘Personne dure, sans piti€, tres sévere’ ‘be3kanocTHBIN, OYEHb 3710
YEJIOBEK ;, Mme0gedb — 2. mepeH. ‘O HEYKIKOKEM, HEMOBOPOTIMBOM YEIOBEKE’
(pazr.).

CrnenyeTr OTMETUTB, YTO SMOLUMOHAIbHAS U 3MOTHBHAS COCTABJISIOLINE HAps-
Iy C OLEHOYHOM, KYJbTYPHOM, CTUIMCTHYECKOW U DKCIPECCHUBHON BKIFOYEHBI
B KOHHOTATUBHBIA aCMEKT 3HAYEHHWS 300MOP(PU3MA, KOTOPBIA, TakuM 00pa3oM,
spysiercs MHorocjoiHeiM. B. H. Tenus oTMeuaer, 4yTto AaHHOE€ MHOrooOpasue
KOHHOTALMH MPOCMAaTPUBACTCA B MOJAIBHON paMKe, MPUMEP KOTOPOH MPEUTOKHI
noxke B. Y. [llaxoBckuii nmpu aHan3e KOHHOTALMI METaAPOPUUECCKOrO 3HAUYCHUS
300HUMA CGUHbS. «KTPS3HBIA, MOJUIBIA, HeOnmarogapHblid, OCCUECTHBIN» (M 3TO
IUIOXO — OLIEHKA) + «KaK €CJi Obl ObLIT CBUHBEH)» — HHTEHCU(pMKanus (00pa3HOCTb,
AKCIPECCHUBHOCTh) + «M 3TO MHE HENPHUATHO, W s XOYy, 4YTOOBI Thl 00 3TOM
3Has(a)» (3MOLMS, SMOTUBHOCTb) + «CHWX., HEOA00., MPE3PUT., YHUUMK.» (CTH-
quctudyeckuid Mapkep)» [8]. Takum 00pa3oM, MOXKHO NPEANOIOKUTH, YTO
NOJIO>KATENBHOE WA OTPULIATENIBHOE KAYECTBO, ACCOLMUPYEMOE C Ha3BAHUEM TOTO
WIA WHOTO YXMBOTHOTO, BBI3BIBACT OMPEACICHHBIE 3MOLMH, CO3AAKOLINE OLCHOY-
HBbIi ¥ 3MOTUBHBIAH ()OH 300HUMA, KOTOPBIA MOXHO MPOCIEANTH HA MaTepualie
aCCOLUMATUBHBIX MOJeH. B kauecTBe mpumepa MPUBEIEM CIEAYIOLIME PEAKLIUH,
MOKA3bIBAOUINE BEKTOP OLECHKH:

OmpuyamenvHas oyeHxd:

ocen < euynwiti (8), oypak (8), bezmoszenwiti (6), mynoii (6), enyn (1), enynvtit
yenoesex (1),

Oapan < mynoii (31), enynwiii (24), oypax (15), becmoakoewiii (6), 6e3mosenvii
(4), mynoconosuwiii (2), mynocme (2), enynocme (2);, < ynpsmwiii (22),

miaca < xumpas (21), niymoska (2), xumpa (2), xumpocmu (2), xumputii (1),

CBUHbS < epssnas (9), epsaze (8), 6 epasu (1), < ocupnas (3), moacmas (3),
orcupHsik (1)

BOJIK < 3101 (29), 2on00nvtil (3), xuwynux (3).

Tonooxcumenvhas oyeHra:

neB < cuia (10), cunonwiii (8), moeyuuit (2), cunen (2), cmenwiti (2), Xxpabpuiii
(2);

cobaka < opye (3), ymnas (3), opye uenosexa (3) [5].

Taxum 00pa3om, acconuanyy Mo3BOJISIIOT B HEKOTOPOH Mepe ONMPENEINTh, Ha
KaKO€ 3HAUCHUE HACTAMBACTCS SMOTUBHAS W/WJTU OLICHOYHAsI KOHHOTanus. BMecte
C TEM accOUMalii, BO3HHMKAIOUIME B OTPBIBE OT CUTyaluu (HAPUMED, MPH
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NPOBCJACHUHM ACCOLMATUBHBIX HKCIEPHUMEHTOB), HE JAKOT YETKOrO0 OTBETA HAa
BOMPOC O TOM, HAa KAaKO€ KOHKPETHO 3HAYCHHE HACIAMBACTCS 3MOTUBHAs
KOHHOTalus. Bo BTOpMYHOM 3HAYEHUH, OCHOBAHHOM HA UMIUITMLIUTHOM CPABHEHUH
«KaKk ecaum Obl s Obu1 OOE3bSIHOM» WM «KaKk ecnd Obl g ObUl  aKyJoi»,
WHTEHCH(PULIMPYETCS OLEHKA U OPMUPYETCs ONMPEACTEHHBINA 00pa3 uenoBeka (cp.
peakuuu: ocen < enyneil, Oypak WM OapaH < mynodi, enynvlil, Oypdx).
Hcnonb30BaHne 300HMMA B TMEPBUYHOM 3HAUYECHWUM (MTOHMMAEMOM Kak Habop
ONPEACTIEHHBIX CYIIECTBEHHBIX WM NPUIUMCBIBACMBIX MPHU3HAKOB YHUBOTHOTO)
TAK>KE COMPOBOMKAACTCS OMPEIACICHHBIMHA ACCOLMALMIMU (CP. PEAKUMU: CBUHBS <
epsasnas, epssv). BMecTe ¢ TeM CUMTaeM, 4YTO BTOPUYHOE 3HAYCHHUE, YaCTO
AKTYaJTU3APYEMOE MPH y3yaJIbHOM HCIIOJIB30BAHWHM 300HHMMA, B MEPBYO OUYEPEdb
CO3/IA€T €r0 OLEHOYHBIA U SMOTUBHBIA (POH.

B 3akiroueHne OTMETHM, 4YTO yHOTPEOJEHUE HOMHUHALMKM YKHUBOTHOTO
CHOCOOHO «MOAKIIOYNATE) CPOPMUPOBAHHYIO CUCTEMY OLICHKH KA4eCTB (€CIN PEUYb
UJET O 300MOP(U3ME), a TaKKE 3HAHUS O MEPESKUBAHUSAX, SMOIUOHAIBHOM
COCTOSIHUM M CNOCcO0axX BBIPAKEHHUS 3TOTO COCTOSIHHSA. Byayuu BHUAOM KOHHOTa-
TUBHOTO CO3HAYEHUS 300HMMA, SMOTHBHBIA KOMIIOHEHT YTOUHSETCs Onarojaps
CEMHBIM KOHKPETU3aTOpaM THUIA Mpe3penue, ymuienue u p., KOTOPBIE BAPbUPYIOT
CEMAHTUYECKUN DMOTUBHBIN KOMIIOHEHT.
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